Chapter 1                 Introduction    -     B{imkh  -     bhoomika
                                       (See sections 2,3,4 and 5 for the pronunciation guide)

Preamble (for audio recording):

Hello, welcome to these recordings of Bengali language learning sessions. You should also have the texts as a reference while listening to the recordings.  In the recordings, sufficient time gap has been provided for you to repeat after the instructors.

The texts contain more learning material than the recordings. Once you have developed a basic understanding of the language by listening to the recordings, you can then go through the additional material provided in the text to broaden your knowledge.

There are colloquial and archaic versions of Bengali.  To keep the learning process simple only the colloquial version has been used in the audio recordings.

Particular attention has been paid to make these recordings useful to a diverse group of people:

-    Travelers who need to know some Bengali to get by,

· Beginners who want to learn more by themselves,

· Someone who knows the language and wants to improve,

· Parents who want to teach their children while living outside Bengal,

· Non-Bengali spouses,

· Business persons on assignment to Bengal
The accompanying texts are meant to provide supplemental help to clarify the pronunciations and also to emphasize the inconsistencies and contradictions in alphabets, words, expressions and sentences.  In each page of the text a simplified transliteration/ pronunciation guide* is provided for convenience.  The learners should listen carefully to the unique Bengali inflections, which can only be learned through repeated listening and practicing.  Sections 2,3,4, and 5 set the tone of the transliteration/pronunciation concept.

So, welcome to this journey to learn the Bengali language and good luck.

*    The Pronunciation Guide is also explained on pages 9-12

ae, - as in fan;  aw - as in paw;  a, - as in father;  ey - as in day;  o - as in pore;  oo - long ‘u’ as in pool;  u - short ‘u’ as in pull;

ch - as in chalk;  chh - as in ‘hitchhike’;  t' - as the ‘t’ in Spanish ‘tu’; th' – as in theory;  d' - as ‘th’ in they;  dh'-as in dharma;

r' - soft ‘r’ as in pri; s - as in sun;  sh - as in shop;  shh - as ‘s’ in issue;

